
Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Ksur ta' l-Artikoli 43
u 56 KE — Liġi nazzjonali li tissuġġetta għall-awtorizzazzjoni
bil-quddiem ta' kummissjoni speċjali, l-akkwist ta' ċerti ishma
f'impriżi li jeżerċitaw attivitajiet irregolati fis-settur ta' l-enerġija

Dispożittiv

1) Bl-adozzjoni tad-dispożizzjonijiet tat-tieni subparagrafu tal-para-
grafu 1 ta' l-Erbatax-il Funzjoni tal-Kummissjoni Nazzjonali
għall-Enerġija stabbilita mill-Ħdax-il Dispożizzjoni Addizzjonali,
Titolu 3.1 tal-Liġi 34/1998 li tirregola s-settur ta' l-idrokarburi
(Ley 34/1998, del sector de hidrocarburos), tas-7 ta' Ottubru
1998, kif emendata bid-Digriet Liġi Rjali 4/2006 (Real Decreto-
ley 4/2006), ta' l-24 ta' Frar 2006, sabiex l-akkwist ta' ċerti
ishma fl-impriżi li jeżerċitaw ċerti attivitajiet irregolati fis-settur ta'
l-enerġija kif ukoll l-akkwist ta' l-attiv neċessarju għall-eżerċizzju
ta' dawn l-attivitajiet jiġu ssuġġettati għall-awtorizzazzjoni bil-
quddiem tal-Kummissjoni Nazzjonali għall-Enerġija, ir-Renju ta'
Spanja naqas milli jwettaq l-obbligi tiegħu taħt l-Artikoli 43 KE
u 56 KE.

2) Ir-Renju ta' Spanja huwa kkundannat għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 140, 23.6.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (It-Tielet Awla) tas-
17 ta' Lulju 2008 (talba għal deċiżjoni preliminari tal-
Finanzgericht Düsseldorf — Il-Ġermanja) — Flughafen

Köln/Bonn GmbH vs Hauptzollamt Köln

(Kawża C-226/07) (1)

(Direttiva 2003/96/KE — Struttura tal-Komunità dwar tas-
sazzjoni tal-prodotti ta' enerġija u ta' l-elettriku — Arti-
kolu 14(1)(a) — Eżenzjoni ta' prodotti ta' enerġija użati
għall-produzzjoni ta' l-elettriku — Fakultà ta' tassazzjoni
għal raġunijiet ta' politika dwar l-ambjent — Effett dirett ta'

l-eżenzjoni)

(2008/C 223/23)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniz

Qorti tar-rinviju

Finanzgericht Düsseldorf

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: Flughafen Köln/Bonn GmbH

Konvenuta: Hauptzollamt Köln

Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — Finanzgericht Düsseldorf —
Interpretazzjoni ta' l-Artikolu 14(1)(a) tad-Direttiva tal-Kunsill
2003/96/KE, tas-27 ta' Ottubru 2003, li tirriforma l-istruttura
tal-Komunità dwar tassazzjoni fuq prodotti ta' enerġija u elet-
triku (ĠU L 283, p. 51) — Effett dirett — Leġiżlazzjoni nazzjo-
nali li ma teżentax in-nafta użata għall-produzzjoni ta' l-elettriku
mit-taxxa fuq iż-żjut minerali

Dispożittiv

L-Artikolu 14(1)(a) tad-Direttiva tal-Kunsill 2003/96/KE, tas-
27 ta' Ottubru 2003, li tirriforma l-istruttura tal-Komunità dwar tas-
sazzjoni fuq prodotti ta' enerġija u elettriku, safejn jipprovdi għal
eżenzjoni tal-prodotti ta' enerġija użati għall-produzzjoni ta' l-elettriku
mit-taxxa prevista minn din id-direttiva, għandu effett dirett fis-sens li
dan jista' jiġi invokat minn individwu quddiem qrati nazzjonali —
għal dak li jirrigwarda perijodu li fih l-Istat Membru kkonċernat naqas
milli jittrasponi fit-terminu previst din id-direttiva fid-dritt nazzjonali
tiegħu — fil-kuntest ta' kontroversja, bħal dik fil-kawża prinċipali,
bejnu u l-awtoritajiet doganali ta' dan l-Istat, sabiex tiġi eskluża l-
applikazzjoni ta' liġi nazzjonali inkompatibbli ma' din id-dispożizzjoni
u, għaldaqstant, sabiex jikseb il-ħlas lura ta' taxxa inkompatibbli
magħha.

(1) ĠU C 155, 7.7.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Is-Sitt Awla) ta'
l-10 ta' Lulju 2008 — Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet

Ewropej vs Ir-Repubblika Portugiża

(Kawża C-307/07) (1)

(Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Direttiva 89/48/KEE
— Rikonoxximent ta' diplomi ta' edukazzjoni ogħla mogħtjia
ma' l-ikkompletar ta' edukazzjoni u taħriġ professjonali ta'
mill-inqas tliet snin — Nuqqas ta' rikonoxximent ta' diplomi
ta' aċċess għall-professjoni ta' spiżjar fil-bioloġija medika —

Nuqqas ta' traspożizzjoni)

(2008/C 223/24)

Lingwa tal-kawża: Il-Portugiż

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: H. Støvlbæk u P. Andrade, aġenti)

Konvenuta: Ir-Repubblika Portugiża (rappreżentant: L. Fernandes,
aġent)
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Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Nuqqas ta' traspożizzjoni
tad-Direttiva tal-Kunsill 89/48/KEE, tal-21 ta' Diċembru 1988,
dwar sistema ġenerali għar-rikonoxximent ta' diplomi ta' edu-
kazzjoni ogħla mogħtija mal-kompletar ta' l-edukazzjoni u t-
taħriġ professjonali ta' mill-inqas tliet snin (ĠU 1989, L 19,
p. 16) għal dak li jikkonċerna l-professjoni ta' spiżjar speċjalizzat
fil-bioloġija medika

Dispożittiv

1) Billi ma adottatx il-miżuri neċessarji sabiex tittrasponi d-Direttiva
tal-Kunsill 89/48/KEE, tal-21 ta' Diċembru 1988, dwar sistema
ġenerali għar-rikonoxximent ta' diplomi ta' edukazzjoni ogħla
mogħtija mal-kompletar ta' l-edukazzjoni u t-taħriġ professjonali
ta' mill-inqas tliet snin (ĠU 1989, L 19, p. 16), kif emendata
bid-Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 2001/19/KE,
għal dak li jikkonċerna l-professjoni ta' spiżjar speċjalizzat fil-biolo-
ġija medika, ir-Repubblika Portugiża naqset milli twettaq l-obbligi
tagħha taħt l-imsemmija direttiva.

2) Ir-Repubblika Portugiża hija kkundannata għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 199, 25.8.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (It-Tmien Awla)
tas-17 ta' Lulju 2008 — Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet

Ewropej vs Ir-Repubblika ta' l-Awstrija

(Kawża C-311/07) (1)

(Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Direttiva 89/105/KEE
— Inklużjoni tal-prodotti mediċinali għall-użu tal-persuna fil-
kamp ta' applikazzjoni tas-sistemi nazzjonali ta' assiguraz-
zjoni tas-saħħa — Artikolu 6(1) — Lista tal-prodotti mediċi-
nali approvati mis-sistema nazzjonali ta' assigurazzjoni tas-
saħħa li tistabbilixxi tliet kategoriji distinti mill-perspettiva
tal-kundizzjonijiet għal rimbors — Terminu għall-adozzjoni
ta' deċiżjoni dwar applikazzjoni għall-inklużjoni ta' prodott
mediċinali fil-kategoriji ta' din il-lista li joffru l-iktar kundiz-

zjonijiet għal rimbors vantaġġjużi)

(2008/C 223/25)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: B. Stromsky u B. Schima, aġenti)

Konvenuta: Ir-Repubblika ta' l-Awstrija (rappreżentant:
C. Pesendorfer, aġent)

Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Ksur ta' l-Artikolu 6(1) tad-
Direttiva tal-Kunsill 89/105/KEE tal-21 ta' Diċembru 1988 dwar
it-trasparenza ta' miżuri li jirregolaw il-prezzijiet ta' prodotti
mediċinali għall-użu tal-persuna u li jkunu parti mill-pjan ta' sis-
temi nazzjonali ta' assigurazzjoni tas-saħħa (ĠU L 40, p. 8) —
Leġiżlazzjoni nazzjonali fuq is-sigurtà soċjali li tistabilixxi lista
ta' prodotti mediċinali approvati mis-sistema ta' assigurazzjoni
tas-saħħa li fiha tliet kategoriji ta' prodotti mediċinali li huma
distinti mill-perspettiva tal-kundizzjonijiet għal rimbors — Nuq-
qas li tistabbilixxi terminu li jikkorrispondi għal dak previst fl-
Artikolu 6(1) tad-Direttiva 89/105/KE għad-deċiżjonijiet dwar l-
inklużjoni tal-prodotti mediċinali fl-iktar kategoriji vantaġġjużi.

Dispożittiv

1) Billi ma pprovdiet għall-ebda terminu skond l-Artikolu 6(1) tad-
Direttiva tal-Kunsill 89/105/KEE tal-21 ta' Diċembru 1988
dwar it-trasparenza ta' miżuri li jirregolaw il-prezzijiet ta' prodotti
mediċinali għall-użu tal-persuna u li jkunu parti mill-pjan ta' sis-
temi nazzjonali ta' assigurazzjoni tas-saħħa, għall-adozzjoni ta'
deċiżjonijiet dwar l-applikazzjonijiet għall-inklużjoni ta' prodotti
mediċinali fit-taqsima safra jew fit-taqsima ħadra tal-kodiċi ta'
rimbors tal-prodotti mediċinali previst fil-Liġi ġenerali fuq l-assigu-
razzjoni soċjali (Allgemeines Sozialversicherungsgesetz), kif emen-
data bil-Liġi ta' l-2003 li timmodifika l-assigurazzjoni soċjali
(Sozialversicherungs-Änderungsgesetz 2003), ir-Repubblika ta' l-
Awstrija naqset milli twettaq l-obbligi tagħha taħt din id-dispożiz-
zjoni.

2) Ir-Repubblika ta' l-Awstrija hija kkundannata għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 211, 8.9.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (L-Ewwel Awla)
tas-17 ta' Lulju 2008 (talba għal deċiżjoni preliminari
tal-Wojewódzki Sąd Administracyjny w Białymstoku —
Ir-Repubblika tal-Polonja) — Dariusz Krawczyński vs

Dyrektor Izby Celnej w Białymstoku

(Kawża C-426/07) (1)

(Taxxi interni — Taxxi fuq il-vetturi bil-mutur — Dazju tas-
sisa — Vetturi użati — Importazzjoni)

(2008/C 223/26)

Lingwa tal-kawża: Il-Pollakk

Qorti tar-rinviju

Wojewódzki Sąd Administracyjny w Białymstoku
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